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Ourense (Španjolska)

Bath (Velika Britanija)

Lipik (Hrvatska)

Kulturna ruta Vijeća  
Europe
Europska ruta povijesnih termalnih gradova jedna je od 

45 ruta koje je certificiralo Vijeće Europe, a sve temelje 

na temama važnim za kulturnu baštinu Europe. Program 

Kulturnih ruta pokrenulo je Vijeće Europe 1987. godine 

rutom Santiago de Compostela, možda najpoznatijom 

europskom hodočasničkom rutom, odabranom kao sim-

bol europskog ujedinjenja i identiteta. Poput same Euro-

pe i Compostela je sagrad̄ena „na zajedničkoj povijesti 

razmjena i susreta izmed̄u ljudi različitog porijekla, naci-

onalnosti i uvjerenja“. Od tada su se programu pridružili 

linearni putovi i tematske mreže, poput Rute povijesnih 

termalnih gradova.

Certifikacija kao Kulturna ruta Vijeća Europe izuzetno je 

važna za Europsko udruženje povijesnih termalnih gra-

dova (EHTTA). Vrednuje razmjenu dobrih praksi i ideja s 

drugim Kulturnim rutama Vijeća Europe, vidljivost Kultur-

nih ruta na europskoj razini kroz rad programa te potiče 

dijalog izmed̄u kulturnih institucija i turističkih tijela. 

Kulturne rute Vijeća Europe potiču posjetitelje na „puto-

vanje kroz prostor i vrijeme“ kako bi razumjeli zajedničku 

i živuću kulturnu baštinu Europe. Sve rute u Programu 

certificirane su od strane Vijeća Europe te se ponovno 

ocjenjuju svakih nekoliko godina kako bi se posjetiteljima 

osigurala odred̄ena razina kvalitete iskustva. 

Certifikat „Kulturna ruta Vijeća Europe“ jamstvo je izvr-

snosti. Znanstveni odbor EHTTA-e procjenjuje sve po-

tencijalne članove Udruge i Rute prema strogim kriteriji-

ma kako bi osigurao tu izvrsnost. 

Program kulturnih ruta takod̄er ima za cilj doprinijeti održi-

vom razvoju u regijama i kroz cijele kulturne rute, oboga-

ćujući turistički sektor novim proizvodima i poslovima koji 

se temelje na turizmu kulturne baštine. 

Priča o povijesnim termalnim gradovima Europe 

utkana je u priču o europskom kontinentu i nje-

govim ljudima. To je dio zajedničkog sjećanja, kul-

ture i tradicije Europe. Kao Kulturna ruta Vijeća 

Europe, nastavljamo pričati ovu priču, podizati 

svijest o važnosti naših gradova kako bi ih zaštitili 

za buduće generacije i pomogli mladima da otkri-

ju i razumiju tradiciju, baštinu i kulturu koja datira 

stotinama godina u prošlost, što takod̄er može 

imati važnu ulogu u njihovoj dobrobiti i zdravlju u 

budućnosti.

Više informacija:
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	 @ThermalTowns
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Email: contact@ehtta.eu

Kontakt za medije: Phone +49 6128 9803481
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Dobrodošli
Od davnina ljude privlače vruće ljekovite mineralne 

vode Europe. Tijekom stoljeća Grci, Rimljani, Osmanlije 

i drugi uspostavili su tradiciju kupanja i izgradili kom-

plekse za kupanje kako bi iskoristili termalnu vodu. 

Naknadne civilizacije uspostavile su medicinske kom-

plekse i ceremonije oko svojih čudesnih voda, a tijekom  

18. stoljeća „uzimanje vode“ za zdravlje – piće i kupa-

nje u njoj – postalo je gotovo oblik umjetnosti.

Otkrijte Europsku  
rutu povijesnih  
termalnih gradova
Kulturnu rutu  
Vijeća Europe  
od 2010. godine
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Europska ruta povijesnih 
termalnih gradova
U srcu svakog grada naših članova nalazi se izvor, u ne-

kima i nekoliko izvora, koji izlaze na površinu nakon pod-

zemnog putovanja koje je možda trajalo stotinama ili čak 

tisućama godina, uzimajući minerale i toplinsku energi-

ju iz zemlje. Ta su vrela bila katalizator za razvoj malih  

naselja koja su s vremenom postala gradovi – jedinstve-

na vrsta urbanog oblika koji polako postaje prepoznatljiv 

kao posebno mjesto u europskoj povijesti i sjećanju. 

Prvi turisti došli su do izvora termalne vode tražeći zdravlje, 

mnogo prije nego što su različite vjere privukle religiozne 

hodočasnike širom svijeta u svoja svetišta, što pokazuju 

arheološki dokazi u brojnim našim gradovima. Kako su se 

zgrade razvijale oko izvora kako bi ih iskoristili i omogućili 

njihovu praktičnu upotrebu, dodatni sadržaji za goste su 

se razvijali kao odgovor, sve dok se lječilišni grad kakav 

danas poznajemo nije razvio s nekoliko elemenata koji su 

dizajnirani da olakšaju liječenje koje posjetitelji traže, ne 

samo u tijela, već i uma i duha.

Café of Europe
Najvažniji ljudi u Europi okupljali su se u toplicama kako 

bi vidjeli i kako bi bili vid̄eni, u toplicama su se počele 

rušiti društvene barijere pa su umjetnici, književnici, 

filozofi, glazbenici i znanstvenici bili rame uz rame s 

plemstvom i kraljevstvom, potaknuvši tako kreativnost 

i mnoga otkrića. Ovaj fenomen u toplicama u 18. stoljeću 

bio poznat pod nazivom „Café of Europe“, termin kojeg 

smo usvojili u moderno doba kako bismo opisali ogroman 

kreativni potencijal u europskim lječilišnim gradovima.

Lądek-Zdrój (Poljska), Daruvar (Hrvatska), Spa (Belgija)

U svakom od naših gradova pronaći ćete različite vr-

ste smještaja (lječilišnih hotela s termalnom vodom u  

ponudi), zabavu u obliku festivala, koncerata, kazališta i 

sportskih dogad̄aja, povijesne spomenike koji su često 

interpretirani na inovativne načine kako bi vam pomogli 

da razumijete prošli život grada i njegovih poznatih po-

sjetitelja, zatim umjetničke galerije i muzeje te povijesne i 

moderne lječilišne komplekse.

Leonardo da Vinci
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